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MICHELIN

VISPARIGIE PIRKUMA UN PARDEVUMA

LIGUMA NOSACIJUMI
1) Visparigie pirkuma un pardevuma liguma
nosacijumi  (turpmak teksta "VPLN")
attiecas uz visiem starp MICHELIN
POLSKA S.A. (turpmak teksta

2)

3)

4)

5)

"MICHELIN") un Pircéjiem noslégtajiem
MICHELIN
pardoSanas ligumiem.
VPLN un

apliecingjums, t.i., PVN rékins, ka ar

izstradajumu pirk8anas un

pardoSanas darfjuma
speka esoSie MICHELIN cenrazi un 3.

punkta c) apakSpunkta noraditie

komercnoteikumi, veido neatpemamu
izstradajumu pirkSanas un pardo$anas
lguma sastavdalu. Individuala partneru
darfjuma gadijuma VPLN pieméro tada
apmeéra, kada VPLN nav pretruna ar
individualo partneru dartjumu.
Izstradajumu pirkS8anas un pardosanas
darfjumu veic saskana ar:

a) Saja dokumenta izklastitajiem VPLN,

b) spéeka esoSajiem MICHELIN
cenraziem,

c) komercnoteikumiem attieciba uz

publiskam cenu atlaidem, pardo$anas

veicinaSanas pasakumiem un TpaSiem
periodiskiem pasakumiem,
d) individualiem partneru darjjumiem,

tostarp nemot véra piegades nosacijumus,
par ko puses vienojas atseviski;
e) MICHELIN grupas Garantiju

Ja Pircéjs ir iepazinies ar VPLN
noteikumiem, Sie VPLN attiecas uz visiem
turpomakajiem  Pircéja un MICHELIN

noslégtajiem pirkS8anas un pardoSanas
llgumiem.

MICHELIN Kkatru reizi iesniedz Pircéjam

GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE

1)

2)

3)

a)

b)

c)

d)

e)

4)

5)

The General Terms & Conditions of Sale
(GTC) apply to all
Michelin Polska S.A. (hereinafter called

sales contracts for
“Michelin") products, concluded between

Michelin and Buyers.

The GTC, together with a proof of sale which
is a VAT invoice, as well as Michelin current
price lists and the sales policies referred to
in item 3 (c) below, form an integral part of a
product sale contract. Where an individual
partnership agreement is entered into with a
Buyer, the GTC provisions shall apply to the
extent they are not contrary to that individual

partnership agreement.

Product sales are made on the basis of:
the General Terms and Conditions of Sale
set out in this document,
current price lists of Michelin,
sales policies on generally offered discounts,
promotions and special periodic campaigns,
individual partnership agreements, including
terms of deliveries, agreed upon separately
between the parties,

Warranty of Michelin Group.

Once these GTC become known to the
Buyer the parties are bound by these GTC in

all subsequent product sales contracts.

Michelin makes updated GTC available to
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aktualo VPLN tekstu gadijuma, ja tas ir the Buyer upon each revision.
grozits.

6) VPLN teksts Pircéjiem ir pieejams |6) The wording of these GTC is available

tieSsaisté MICHELIN BibServe servisa. Ja online on the Michelin BibServe website for
pasdtijums ir veikts tieSsaisté BibServe the Buyers. An order placed online in
servisd vai ar elektroniskd pasta BibServe or by electronic mail is equivalent
starpniecibu, tiek uzskatits, ka Pircéjs to Buyer's prior acknowledgement of the
iepriek§ ir iepazinies ar aktualo VPLN current GTC.

tekstu.

7) lzstradajumu piegades tiek veiktas tikai | 7) Product deliveries will be made exclusively

tiem Pircéjiem, kuriem ir atvérts konts to those Buyers who have an open trading
darTfjumiem ar MICHELIN. account with Michelin.
MICHELIN TIESIBAS UN PIENAKUMI RIGHTS AND OBLIGATIONS OF MICHELIN

8) MICHELIN apliecina, ka piegadatajiem | 8) Michelin declares that products delivered are

izstradajumiem nav  razoSanas un free and clear from defects in workmanship
materidlu defektu. No §Is garantijas and materials. Liabilities arising from the
izrietoSie pienakumi, ka arT Pircéju un warranty and the resulting rights of Buyers
lietotaju tiesibas ietver tikai kompensacijas and users are limited to receiving
sanemsSanu atbilsto§i MICHELIN grupas compensation in accordance with Warranty
Garantijai. MICHELIN nav atbildigs par of Michelin Group. Michelin is not liable for
zaudéjumiem, kas radusSies nepareizas damage caused by misuse or improper use
vai neatbilstoSas MICHELIN izstradajumu of its products.

lietoSanas del. 9) The product prices set out in Price Lists

9) MICHELIN cenrazos ieklautajas include the cost of tire recycling.

izstradajumu cenas ietvertas riepu

otrreizéjas parstrades izmaksas. 10) Michelin may amend price lists and sales

10) MICHELIN ir tiestbas mainit cenrdzus un policies, including those on discounts and
komercnoteikumus, tostarp tos promotions offered, as well as special
noteikumus, kas attiecas wuz cenu periodic campaigns, without a prior notice to
atlaidém, pardoSanas veicinaSanas the Buyer. Sales made after such
pasakumiem un TpaSiem periodiskiem amendments will be governed by revised
pasakumiem, iepriek§ par to nebridinot conditions or based on new prices. Sales
Pircéju. Mainttie noteikumi vai jaunas and invoicing of all Michelin Group products,
cenas attiecas uz visiem pirkSanas un including retreaded tires, will be made on the
pardo$anas darijumiem, kas tiek noslégti terms and according to the price lists in
péc izmainu ievieSanas briza. Visu effect on the date of placing the order.

MICHELIN grupas izstradajumu, tostarp

atjaunoto riepu, pardoSana un rékinu
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izrakstiSana notiek saskana ar

noteikumiem un cenraziem, kas ir spéka

pasitijuma izdariSanas datuma. 11) If the Buyer delays any payment for
11) Ja Pircéjs kavé maksajumu par purchased products, Michelin will charge a

iegadatajiem izstradajumiem, MICHELIN contractual interest at the rate of 8% per

aprékina noligtos nokavéjuma procentus annum for the period from the due date until

ar likmi 8% gada par laika periodu no the date of payment, and may suspend

maksasanas  termina l1dz kavéta deliveries until all amounts due are paid.

maksajuma sanems$anai un var atlikt

piegazu veikSanu Idz visu kavéto

maksajumu sanemsanai. 12) If the Buyer delays payment for purchased
12) Ja Pircéjs kavé maksajumu par products, Michelin is entitled to offset its

iegadatajiem izstradajumiem, MICHELIN claims against Buyer’s claims, in particular

patur tiestbas veikt savstarpgjo prasijumu those arising from after-sales bonuses.

ieskaitu attieciba uz Pircéja prasijumiem,

Tpasi  attieclbda uz  pécpardosanas

prémijam. 13) Michelin retains ownership of the products
13) MICHELIN patur TpaSumtiesibas uz that have not been paid in full by the date

piegadatajiem izstradajumiem, par ko nav stated in the VAT invoice until the payment

pilna apméra veikta samaksa PVN has been made in full.

noraditaja termina, I1dz tiek veikts pirkuma

summas maksajums pilnd apméra. 14) Michelin reserves the right to fulfill orders
14) MICHELIN patur tiestbas izpildtt only after prior receipt of payment for

pasitijumus péc tam, kad sanemta previously ordered products if the Buyer has

samaksa par iepriek§  pasutitajiem not sufficiently secured payment, whether at

izstradajumiem, ja sadarbibas sakuma vai the start of cooperation or at a later time.

vélak Pircéjs nav sniedzis pietiekamu

maksajumu nodroSinajumu. 15) If the Buyer delays payment, i.e. fails to pay
15) Ja Pircéjs nesamaksa savlaicigi, t.i., ja any VAT invoice as due, Michelin reserves

tiek kavéta kada PVN rékina samaksa, the right to suspend or cancel orders placed

MICHELIN patur tiesibas atlikt vai pilnigi by the Buyer until the parties agree on a

atcelt visus Pircéja veiktos pasutijumus, payment plan for the outstanding amounts

dz puses vienojas par Pircéja parada due from the Buyer and/or the Buyer pays in

samaksas planu un/vai ldz Pircéjs pilna full all the amounts overdue.

apmeéra veic visus nokavetos maksajumus. | 16) Michelin may unilaterally refuse to fulfill a
16) MICHELIN var vienpuséji atteikt Buyer's order or fulfill an order only partially

pasdtijuma izpildi vai tikai dalgji izpildit if the products ordered are not in stock in

pasidtijumu, ja MICHELIN noliktavas trikst Michelin warehouses.

pasitito izstradajumu. 17) Michelin is not responsible for lack of or
17) MICHELIN nav atbildigs par piegazu incomplete deliveries, their delays or other
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neveik8anu vai dalgju izpildi, to events related to product purchases, if
kavéjumiem un citam ar izstradajumu caused by force majeure. Force majeure
iegadi saistitam situacijam, ko izraisa means any event or circumstance beyond a
neparvaramas varas apstakli (force reasonable control of Michelin, which is
majeure).  "Force majeure" nozimé unpredictable and cannot be prevented.

jebkadus notikumus vai apstaklus, ko
MICHELIN nespéj ietekmét, ieprieks
paredzét un noveérst.

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PIRCEJA TIESIBAS UN PIENAKUMI BUYER

18) The Buyer has an obligation to check the

18) Pircéja pienakums ir parbaudtt condition of products delivered at the time of
izstradajumu stavokli to piegades bridt delivery to the destination indicated by the
piegades vieta, ko pasdtijuma noradijis Buyer in the order, in the presence of a
Pircéjs, parvadataja klatbatné. Ja tiek representative of the carrier. In the event of
konstatéti izstradajumu bojajumi, iztrGkums any damage, shortages or discrepancies in
vai jebkadas nepilnibas, Pircéja goods  delivered, the Buyer must
pienakums ir par to nekavéjoties immediately report them to the carrier in
rakstveida informét parvadataju, par to writing in the bill of lading and notify Michelin
veicot attiecigu atzimi pavadzimé, ka ar Customer Service (ACS) within 5 business
informét MICHELIN klientu apkalpoSanas days of the delivery date. Documents of the
dienestu 5 darba dienu laikd no piegades Buyer and the Carrier must have the same
dienas. Pircéja un parvadataja riciba jabut wording and information.

identiska satura dokumentiem un

informacijai. 19) The Buyer agrees to comply with Michelin

19) Pircéjs apnemas ievérot MICHELIN recommendations regarding storage

noradijumus  attieciba uz izstradajumu conditions for the products, performance

uzglabasanu, izveli, montazu, requirements, selection, installation,

piepumpésanu, riepu gaisa spiedienu, pumping, pressure applied, the degree of

riepu lietoSanu un lietoSanas wear, tire monitoring, repair, maintenance,

ierobeZojumiem, parraudzibu, remontu, the technical condition of the vehicle,

apkopi automobila tehnisko stavokli, mechanical damage and other operations on

mehaniskajiem bojajumiem un citam the products. The Buyer also agrees to

darbibam ar izstradajumiem. Pircejs provide the above information to its
apnemas par Siem noteikumiem informét customers.

arl savus klientus. 20) The Buyer agrees to provide training to its

20) Pircéjam ir jaapmaca savi darbinieki, kas ir employees handling Michelin products on

atbildigi par darbu ar gala lietotaju end user vehicles and ensure that any

automobiliem uzstaditajiem MICHELIN intervention on tires, such as tire repair, rim

4
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grupas izstradajumiem, un janodro$ina, ka repair, etc., will be performed only after tire

jebkadas darblbas ar riepam (tostarp removal. In the event of any doubts, the

riepu remonts, disku remonts u.c.) tiek Buyer agrees to seek relevant information in

veiktas tikai péc riepas nonemsanas. Ja the Michelin technical documentation, from

rodas neskaidribas par to, ka rikoties relevant Michelin employees or on Michelin

konkrétajd gadijuma, Pircéjam vispirms ir website www.michelin.lv.

jaizmanto MICHELIN tehniskie dokumenti,

jakonsultéjas ar attiecigajiem MICHELIN

darbiniekiem vai jaizmanto timek|a vietné

www.michelin.lv sniegta informacija. 21) The Buyer will not be entitled to return
21) Pircéjam nav tiesibu atgriezt iegadatos purchased products, in particular in

izstradajumus, it seviSki apmaina pret exchange for a refund of the purchase price

pirkuma cenas atmaksu vai ar meérki or for the purpose of product replacement.

aizvietot izstradajumus ar citiem

izstradajumiem.

22) The Buyer agrees to pay for the products

22) Pircéja pienakums ir samaksat par delivered by the due date stated in the VAT

piegadatajiem izstradajumiem hdz PVN invoice.

rékina  noraditajam  datumam. Par The date of payment is the day funds are

maksajuma datumu tiek uzskatits datums, credited to the Michelin bank account

kad maksajums tiek sanemts rékina indicated in the invoice. For the avoidance of

noraditajda MICHELIN konta. Lai nerastos doubt, the Buyer has no right to offset

Saubas, Pircéjs nav tiesigs samazinat payment for the products delivered by

maksajumu summu (veikt ieskaitu) par Michelin against any after-sales discounts

MICHELIN piegadatajiem izstradajumiem which will be calculated and paid by Michelin

atbilstoSi peécpardosSanas atlaizu apmeéram, in accordance with its sales policies.

ko MICHELIN aprékina un apmaksa

saskana ar komercnoteikumiem. 23) The Buyer has no right to alter or modify the
23) Pircéjs nav tiesigs nekada veida parveidot products delivered, in particular to alter or

piegadatos izstradajumus, it 1pasi mainit modify  product labels or numbers.

izstradajumu mark&umu un numurus. Ja Otherwise, the Buyer will forfeit its

Pircéjs parkapj So noteikumu, tas zaudé manufacturer's and statutory warranty rights.

visas razotaja noteiktdas un normativajos The Buyer has no right to resell any altered

aktos paredzeétas tiesibas uz garantijam or modified products.

Pircéjs nav tiesigs parveidotos

izstradajumus pardot talak. 24) Where the Buyer purchases products of a
24) Ja Pircéjs iegadajas zemakas kvalitates lower quality or limited use, the Buyer has

vai ierobezotas izmantojamibas an obligation, in the case of products resale,

izstradajumus, talakpardoSanas gadijuma to inform its customers of such lower quality

Pircéja pienakums ir attiecigi informét or limited use of such products, in particular
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savus klientus, it TpaSi noradot So
informaciju visos klientiem nodotajos
pardo$anas dokumentos.

25) Pircéjs apliecina, ka ir informéts par
paredzeto izstradajumu lietoSanas merki
un pareizu ekspluataciju, ka arm par
MICHELIN  noteikumiem attieciba uz
pareizu ekspluataciju, jo Tpasi izstradajumu
glabasanu, montazu, piepumpésanu,
atbilstoSu spiedienu un ekspluataciju.
Pirceja pienakums ir izmantot
izstradajumus atbilsto8i to paredzétajam
lietoSanas mérkim, ievérot izstradajumu
ekspluatacijas prasibas un izstradajumu
talakpardosanas gadijuma attiecigi
informét savus klientus.

26) Pircéjs apnemas ievérot MICHELIN grupas
garantijas nosacijumus, jo 1pasi piekrit bat
par starpnieku attiecibas starp lietotaju,
kas iesniedzis pretenziju, un MICHELIN
Poland S.A, un veikt administrativas
funkcijas, kas saistitas ar pretenziju
izskatiSanu, kas ietver pretenziju formu
sanem$anu, to nodoSanu MICHELIN
Poland S.A. kopa ar bojatajam riepam, un
kompenséacijas nodoSanu lietotajam
pamatotas pretenzijas gadijuma. Pircéjs
nesanem nekadu atlidzibu no MICHELIN
Poland S.A. vai lietotdja par augstak
minéto darbibu izpildi.

27) Lemumu par pretenzijas pamatotibu
pienem MICHELIN Poland S.A. Garantijas
nosacijumi un pretenziju iesnieg$anas
proceddra ir noteikta MICHELIN Grupas
garantija, kuras spéka eso3a redakcija ir

ievietota Bib Serve servisa.

PRECU ZIMES UN VIZUALA IDENTITATE

28) MICHELIN pieder ekskluzivas MICHELIN

by placing a note to that effect in all sales
documents.

25) The Buyer declares that the Buyer has been
informed about the intended purpose and
proper use of the products, and is aware of
the Michelin requirements regarding proper
use of the products, in particular the
conditions of storage, installation, pumping,
correct pressure and use. The Buyer is
required to use the products according to
their intended purpose and in compliance
with the requirements of proper use of the
products, and is required to communicate
the same to its customers to whom the

products are resold.

26) The Buyer agrees to respect the Warranty of
Michelin Group, in particular, agrees to be
the intermediary in relations between a user
submitting a claim and Michelin Poland S.A.
and to handle the administrative tasks
related to the product complaints process
which consists of receiving claim forms,
transferring them together with damaged
tires to Michelin Poland S.A. and
transferring the compensation for validated
claim to the user. The Buyer does not
receive any remuneration for the above
activities from Michelin Poland SA or the
user.

27) The decision about validity of the complaint
is made by Michelin Poland S.A. Warranty
conditions and the claim process is
determined by the Warranty of Michelin
Group, whose current version is placed in

the portal Bib Serve.

TRADEMARKS AND VISUAL IDENTIFICATION

28) Michelin has the exclusive right to use the
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un ta pardoto izstradajumu pre€u zimju trademarks of MICHELIN and the products
tiestbas Latvijas teritorija, ieskaitot precu sold by Michelin within the area of Latvia, as
Zimes, kas ietvertas planos, Ziméjumos un well as in plans, drawings, photographs or
attélos vai jebkura reklamas materiala, ko any promotional materials provided to the
MICHELIN nodevis Pircéja riciba. Pircéjs Buyer by Michelin. The Buyer acknowledges
apliecina, ka MICHELIN pilntba kontrolé So that the exercise of all the above-mentioned
tiestbu izmantoSanu. rights is subject to inspection by Michelin.

29) Kameér vien Pircéjam ir darfjuma attiecibas | 29) During the period of cooperation between
ar MICHELIN (pamatojoties uz ligumu vai Michelin and the Buyer (under a contract or
Siem VPLN), Pircéjs ir tiesigs izmantot these GTC), the Buyer has the right to use
MICHELIN un izstradajumu precu zimes ar the trademarks of MICHELIN and the
iepriek§éju  MICHELIN atlauju. Precu products sold by Michelin with a prior
Zimes jaizmanto atbilstoSa veida un consent of Michelin. The trademarks may
attiecigo krasu, grafisko un vardisko only be used in the appropriate context and
elementu kombinacija, un npemot véra with the right combination of colors,
reputaciju, kas piemit MICHELIN un ta graphics, names and taking into account the
izstradajumiem. Pircéjs ir tiesigs izmantot reputation of the MICHELIN and products
precu zimes tikai izstradajumu brand. The Buyer is entitled to use the
tirdzniecibas vai reklamas veicinaSanas trademarks only to support products sale or
noldka. Pre€u zimju izmantoSanai jaatbilst promotion by the Buyer. The use of
MICHELIN vizualas identitates principiem. trademarks must comply with the MICHELIN
Ja Pircéjs nav parliecinats par MICHELIN principles of visual identification. When in
vai ta izstradajumu pre€u zimju lietoSanu, doubt as to the method of using MICHELIN
tam jakonsultéjas ar MICHELIN klientu or product trademarks the Buyer should
menedzZeri vai MICHELIN tirgvedibas approach the Account Manager at Michelin
nodalu. or the Marketing Department of Michelin.

30) Michelin grupa ir sakusi un uzsaks tiesibu | 30) The Michelin Group has initiated and
aizsardzibas  procesus  pret  visam initiates  actions against any person
personam, kas razo vai tirgo nelikumigus producing or selling counterfeit MICHELIN
MICHELIN izstradajumu atdarinajumus vai products or falsifying MICHELIN products or
MICHELIN riepu viltojumus vai nodarbojas engaging in unfair competition to the
ar negodigu konkurenci, kas kaité detriment of Michelin or infringing on the
MICHELIN vai parkapj MICHELIN vai trademarks of MICHELIN or products sold
MICHELIN izstradajumu pre€u zimju by Michelin.
tiesibas.

31) MICHELIN razotas riepas ir izstradatas ta, | 31) The tires manufactured by Michelin are
lai atbilstu noteiktiem celu apstakliem, kas designed to meet the road conditions of the
ir raksturigi geografiskajos regionos, kur geographical areas in which they are sold
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tas tiek tirgotas un lietotas. Eiropa
MICHELIN riepam vajadzigs E2
markéjums, kas apliecina, ka tas ir
piemérotas braukSanas apstakliem Eiropa,
ka arT Eiropa speka esoSajos katalogos un
cenrdzos ir janorada to tirdzniecibas
nosaukums.

32) Pircéjs informé MICHELIN par jebkuriem
Michelin grupas uznémumu intelektuala

Tpasuma tiestbu parkapumiem.

EKSPORTA KONTROLES UN SANKCIJU
IEVEROSANA

33) Pircéjs ievero visus piemérojamos likumus
un noteikumus attieciba uz Michelin
produkcijas piegadi, pardosanu,
nodo8anu, eksportu, atkartotu nodoSanu
vai reeksportu, taja skaita: ekonomiskas
sankcijas, eksporta kontroles noteikumus,
un tirdzniecibas embargo (“Sankcijas”).

34) Pircéjs nedrikst radit situaciju, kad
Michelin Polska S.A. tieSi vai netieSi riské
ar iespéjamu jebkuru piemérojamo
Sankciju parkapumu. Turklat Pircéjs
nepiegadas, nepardos, nenodos,
neeksportés, atkartoti nenodos,
nereeksportés, citadi nepadaris pieejamu
vai neizmantos nevienu Michelin Polska
S.A. piegadato produktu, lai apietu vai
izvairitos no jebkuram piemé&rojamajam
Sankcijam.

35) Pircéjs piegada, pardod, nodod, eksporte,
atkartoti nodod, reeksporté, citadi dara
pieejamu vai izmanto Michelin produkciju
tikai ta, ka to pielauj piemérojamie likumi,
un nepiegada, nepardod, nenodod,
neeksporte, atkartoti nenodod,
nereeksporté vai citadi tieSi vai netiesi
nepadara nevienu Michelin  produktu

pieejamu:

32)

and used. In Europe, MICHELIN tires must
be marked E2 to confirm their designation
for European driving conditions, while the
catalogues and price lists in effect in Europe

must provide their commercial name.

The Buyer is required to inform Michelin of
any infringement of intellectual property

rights of any of the Michelin Group entities.

EXPORT CONTROL AND SANCTIONS
COMPLIANCE

33) The Buyer shall comply with all applicable

34)

35)

laws and regulations with regard to the
supply, sale, transfer, export, re-transfer,
or re-export of the Michelin’s products,
including: economic sanctions; export
controls; and, trade embargoes
("Sanctions").
The Buyer shall not cause Michelin Polska
S.A. to, either directly or indirectly, risk any
potential violation of any applicable
Sanctions. Furthermore, the Buyer will not
supply, sell, transfer, export, re-transfer, re-
export, otherwise make available or use any
product supplied by Michelin Polska S.A. in
order to circumvent, evade or avoid any
applicable Sanctions.

The Buyer shall only supply, sell, transfer,
export, re-transfer, re-export, otherwise
make available or use Michelin’s products
as permitted by applicable law and shall not
supply, sell, transfer, export, re-transfer, re-
export, or otherwise make available, either
directly or indirectly, any Michelin’s
products:

a) To any party resident, located,
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a) nevienai pusei, kas dzivo, atrodas,

registréta, dibinata, kuras domicils vai

registered, incorporated, domiciled or

head-quartered in any jurisdiction

galvenais birojs atrodas jebkura subject to Sanctions;

jurisdikcija, kurai tiek piemérotas b) To any individual, entity or body either:

Sankcijas; (i) specifically designated or listed
b) nevienai personai, uznémumam vai under Sanctions; (i) owned or

iestadei, kas ir vai nu: (i) TpaSi controlled by any person specifically

noradita vai minéta Sankcijas; (ii) designated or listed under Sanctions;

pieder vai ko kontrolé persona, kas or, (i) acting for or on behalf of any

Tpasi paredzéta vai minéta Sankcijas, person specifically designated or listed

vai (iii) rikojas jebkuras personas, kas under sanctions ("Restricted Persons");

Tpasi noradita vai minéta Sankcijas, and

uzdevuma vai varda (Aizliegtas c) For any use, purpose or activity which

personas”), un is prohibited or otherwise restricted
€c) nekadai izmantoSanai, mérkim vai under Sanctions,

ricibai, kas ir aizliegta vai citadi | without Michelin’s Polska S.A. prior written

ierobezota saskana ar Sankcijam,
Michelin  Polska S.A.
rakstveida piekriSanas.
36) Ja Michelin Polska S.A. ir
aizdomas, ka kads Michelin produkts var

approval.

bez iepriekséejas

pamatotas | 36) Where Michelin Polska S.A. has reasonable

cause to suspect that any Michelin’s product

bat vai ir piegadats, pardots, nodots, may be or has been supplied, sold,

eksportéts, atkartoti nodots, reeksportéts, transferred, exported, re-transferred, re-

citadi padarits pieejams
tiek

Sankcijas, vai Aizlietai personai, vai tadai

jebkura exported, otherwise made available to any

jurisdikcija, kurai piemérotas jurisdiction subject to Sanctions, or to a

Restricted Person, or for any use, purpose
izmanto$anai, mérkim vai ricibai, kas ir or activity which is prohibited or otherwise
aizliegta vai citadi ierobeZota saskana ar restricted under Sanctions, Michelin Polska

Sankcijam, Michelin Polska S.A. patur S.A. reserves the right to:

tiesibas: a) Immediately suspend its performance
a) nekavéjoties apturét savu izpildi under the Agreement;
saskana ar So Ligumu; b) Request further information or
b) pieprasit no Pircéja papildu documentary evidence from the Buyer,
informaciju vai dokumentarus including but not limited to:

pieradijumus, ieskaitot, bet ne tikai: i. Any licences, authorisations, permits,

i. jebkuras licences, pilnvarojumus, or approvals obtained by the Buyer

atlaujas vai apstiprindjumus, kurus with respect to the supply, sale,

Pircéjs ir ieguvis saistiba ar Michelin transfer or export of the Michelin’s

produkcijas  piegadi, pardoSanu, products;

nodo$anu vai eksportu; ii. Any End User Certificates or
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. jebkurus Pircéjam piegadatos Gala Undertakings supplied to the Buyer;
lietotaja sertifikatus vai Apnemsanas; iii. Any  shipping or  commercial
iii. jebkuru kravas parvadajumu documentation, including: invoices;
dokumentus vai komercialo or, bills of lading,
dokumentaciju, tai skaita: rékinus vai in order to verify the end use(s) or end
konosamentus, user(s) of the Michelin’s products.
lai parbauditu Michelin produkcijas gala c) Refuse any future sale, supply, transfer
lietoSanu vai gala lietotaju (s); or export of the Michelin’s products to
c) atteikt jebkuru Michelin produkcijas the Buyer.
turpmako pardosanu, piegadi,
nodo3anu vai eksportu Pircéjam.

37) Pircéjs nekavéjoties pazino Michelin | 37) The Buyer shall immediately notify Michelin
Polska S.A., ja Pircgjs, vai jebkurs Pircéja Polska S.A. if the Buyer, or any of the
koncerna uznémums, vai jebkur§ no to Buyer's Group Companies, or any of their
attiecigajiem direktoriem vai respective directors or officers is a
amatpersonam ir Aizliegta persona. Turklat Restricted Person. Furthermore, the Buyer
Pircéjs nekavéjoties informé Michelin, ja shall immediately inform Michelin if the
Pircéjam ir zinams vai ir pamatots iemesls Buyer is aware or has reasonable cause to
aizdomam, ka Pircéjs vai jebkurs Pircéja suspect that either the Buyer, or any of the
koncerna uznémums, vai jebkur§ no to Buyer's Group Companies, or any of their
attiecigajiem direktoriem vai respective directors or officers may become
amatpersonam var k|Gt par Aizliegto a Restricted Person.
personu.

38) Gadijuma, ja kads no Michelin Polska S.A. | 38) In the event that any Michelin’s product
piegadatajiem Michelin produktiem tiek supplied by Michelin Polska S.A. is re-
atkartoti piegadats, atkartoti pardots, supplied, re-sold, re-transferred, re-
atkartoti nodots, reeksportéts, atkartoti exported, re-distributed or otherwise made
izplatits vai citadi padarits pieejams available to any third party, the Buyer shall
jebkurai treSajai personai, Pircéjs veiks take all actions reasonably necessary to
visus pamatoti nepiecieSamos pasakumus, ensure that such third parties: (a) Comply
lai nodroSinatu, ka $adas tre$as personas: with any applicable Sanctions; and, (b) Do
(a) ievérotu jebkuras piemérojamas not cause Michelin Polska S.A. to violate
Sankcijas, un (b) neraditu Michelin Polska any applicable Sanctions.

S.A. apstaklus jebkuru piemérojamo
Sankciju parkapumam.

39) Pircéjs athidzina un nodroSina Michelin 39) The Buyer shall indemnify and hold
Polska S.A. pret jebkuriem zaudgjumiem, harmless Michelin Polska S.A. from and
izmaksam, prasfjumiem, pamatiem lietas against any losses, costs, claims, causes of
ierosinasanai, kaitéjumiem, saistibam un action, damages, liabilities and expense,
izdevumiem, ieskaitot maksu par advokata including attorneys’ fees, any expense of
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pakalpojumiem, jebkurus tiesvedibas vai
izhiguma izdevumus un tiesasanas
izdevumus, kas izriet no Pircéja pielautas
Sankciju neievéroSanas, un Pircéjs
kompensé visus Michelin zaud&jumus un
izdevumus saistiba ar to. Pircéjs ir
atbildigs par jebkuru Pircéja, ta
amatpersonu, darbinieku, saistito personu
vai organizaciju, agentu, piegadataju vai
jebkura limena apakSuznéméju darbibu
vai bezdarbibu, pildot jebkuru no savam

Saja punkta minétajam saistibam.

NOSLEGUMA NOTEIKUMI

40) Tirdzniecibu saskana ar VPLN Tsteno un
interpreté saskana ar Polijas Republikas

tiestbu normam.

41) Ja kads no 3o VPLN noteikumiem zaudé
spéku, visi citi So VPLN noteikumi paliek
speka attieciba uz pusém, nepiemérojot
spéka neesosos nosacijumus.

42) Jebkuri stridi saistiba ar izstradajumu
pardoSanas Iliguma izpildi (ieskaitot
stridus, kas saistiti ar Siem VPLN), tiek
izskatiti tiesas atbilstodi teritorialajai
piekritibai, kas nosakama  atbilstoSi
MICHELIN registrétajai adresei Olstina
(Polija).

43) Sie VPLN ir sastaditi latvieSu un anglu
valodas. Pretrunu gadijuma noteicoSais ir

teksts latvieSu valoda.

Esmu izlasijis un piekritu augstak izklastitajiem
MICHELIN Visparigajiem pirkuma un pardevuma

[lguma nosacijumiem.

litigation or settlement, and court costs,
arising from any noncompliance with
Sanctions by the Buyer, and the Buyer shall
compensate Michelin for any losses and
expenses resulting thereof. The Buyer shall
be responsible for any act or omission of the
Buyer, its officers, employees, affiliates,
agents, suppliers, or subcontractors at any
tier, in the performance of any of its

obligations under this clause.

FINAL PROVISIONS

40) Sales made in accordance with these
general terms and conditions will be
governed by Polish law and construed in
accordance with the laws of the Republic of
Poland.

41) If any provision of these GTC becomes
legally void the remaining provisions of
these GTC will remain binding on the parties
to the exclusion of the invalid provisions.

42) Any legal disputes arising in connection with
the execution and performance of a product
sale contract (including in connection with
these GTC) will be submitted for resolution
to the competent courts having territorial
jurisdiction over the registered office of
Michelin in Olsztyn (Poland).

43) These GTCs have been drawn up in Latvian
and English language versions. In case of
any discrepancies, Latvian version shall

prevail.

| have read and accept the above General Terms

and Conditions of Sale of Michelin.
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Piekritu spéka esoSajai Visparigo pirkuma un
pardevuma Iliguma nosacijumu redakcijai, kas
man ir pieejama tieSsaisté Bib Serve servisa
un/vai tiek nosatita uz e-pasta adresi, ko esmu
noradijis MICHELIN. Apliecinu,

servisam ir

ka piekluve
nodroSinata personam, kas ir
pilnvarotas parstavét Pircéju, un personam, kas ir
pilnvarotas iesniegt pazinojumus Pircéja varda
(piekluve cita starpa ietver piekriSanu VPLN,
pasdtijumu un citu ar BibServe lietoSanu saistitu

darbibu veik$anu).

Pircéja nosaukums, juridiska adrese/uznémuma
zimogs
Name of the Buyer and address of the registered

office/ company stamp

Vards / Amats /Paraksts

Name/Function/Signature

ParakstiSanas datums un vieta

Date and place of signing

| consent to current versions of the General
Terms and Conditions of Sale being made
available to me online on the Bib Serve site
and/or by email at the address provided to
Michelin. | declare that access rights to the site
are held by persons authorized to represent the
Buyer and other persons authorized to make
declarations of will on behalf of the Buyer (the
authorization includes, among other things,
acknowledgement of the GTC, placing orders
and other actions arising from the use of Bib

Serve).
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